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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
–သီချင်းဆရာ–သ့ုိ
H5329

מִזְמ֥וֹר
ဆာလံ–ကျူး
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

אַשְׁ֭רֵי
မင်္ဂလာ
H0835

יל מַשְׂכִּ֣
ဆင်ချင်စွာသော–သူ

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ל דָּ֑
ဆင်းရဲသော–သူ
H1800

בְּי֥וֹם
–နေ့–၌
H3117

ה עָ֗ רָ֝
ဆုိးသော

מַלְּטֵ֥הוּ יְֽ
သ့ူ–ကုိ–လတ်ွ–၏
H4422

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ဆင်းရဲသောသူကုိ အောက်မေ့သောသူသည် မင်္ဂလာရိှ၏။ ခဲယဉ်းသောကာလ၌ ထုိသူကုိ ထာဝရ ဘုရား ကယ်န ှတ်ုတော်မူမည်။

׀יְהוָה֤ 2
ယေဟောဝါ
H3068

יִשְׁמְרֵ֣הוּ
သ့ူ–ကုိ–ကာကွယ်–၏
H8104

יחַיֵּהוּ וִֽ֭
–နငှ့်–သ့ူ–ကုိ–အသက်ရှင်စေ–၏
H2421

יאשר
မင်္ဂလာရိှသူ
H0833

ר[ ]וְאֻשַּׁ֣
–နငှ့်–မင်္ဂလာရိှ–ခံ–၏
H0833

בָּאָרֶ֑ץ
–မြေ–၌
H0776

ל־ וְאַֽ
–နငှ့်–မ
H0408

הוּ תְּנֵ֗ תִּ֝
သ့ူ–ကုိ–အပ်န ှ–ံနငှ့်
H5414

בְּנֶפֶ֣שׁ
–အသက်–၌
H5315

יו׃ אֹיְבָֽ
သူ–၏–ရနသူ်–များ
H0341

ထာဝရဘုရားသည် စောင့်မ၍ အသက်ချမ်း သာပေးတော်မူသဖြင့်၊ ထုိသူသည် ပြည်တော်၌ ကောင်းကြီးမင္်ဂလာကုိ ခံရလိမ့်မည်။ 

ထုိသူကုိ ရနသူ်တုိ့ အလိသ့ုို ကုိယ်တော်သည် အပ်တော်မမူပါ။

הוָ֗ה3 יְֽ
ယေဟောဝါ
H3068

יִסְ֭עָדֶנּוּ
သ့ူ–ကုိ–မရိှ–၏
H5582

עַל־
–အပေါ–်၌

עֶרֶ֣שׂ
အိပ်ရာ
H6210

דְּוָי֑
နာမကျနး်ခြင်း
H1741

כָּל־
အလုံး
H3605

שְׁכָּב֗וֹ מִ֝
သူ–၏–အိပ်ရာ
H4904

כְתָּ הָפַ֥
ကုိယ်တော်–ပြောင်းလဲ–၏
H2015

בְחָלְיֽוֹ׃
သူ–၏–နာမကျင်–၌
H2483

သူသည်နာဖျား၍ တံုးလုံးနေသောအခါ၊ ထာဝရ ဘုရားသည် ထောက်ပင့်တော်မူမည်။ နာ၍နေစဉ်ကာလ ကုိယ်တော်သည် 

သူ၏အိပ်ရာရိှသမျှကုိ လှနပ်ြနတ်ော် မူမည်။

נִי־4 אֽ‍ֲ
ငါ
H0589

אָמַ֭רְתִּי
ငါ–ပြော–၏
H0559

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

נִי חָנֵּ֑
ငါ–့ကုိ–သနား–နငှ့်

רְפָאָ֥ה
ငါ–၏–အသက်–ကုိ–ကုစာ–နငှ့်
H7495

י נַפְ֝שִׁ֗
ငါ–၏–အသက်
H5315

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אתִי חָטָ֥
ငါ–အပြစ်–၏
H2398

ךְ׃ לָֽ
ကုိယ်တော်–သ့ုိ

ငါလျှောက်ဆုိရသည်ကား၊ အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုကုိ သနားတော်ပါ။ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော် ကုိ ပြစ်မှားမိသည်ဖြစ်၍၊ 

အကျွန်ပ်ု၌ စိတ်ဝိညာဉ်၏ အနာကုိပျောက်စေတော်မူပါဟ ုလျှောက်ဆုိ၏။
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י5 אוֹיְבַ֗
ငါ–၏–ရနသူ်–များ
H0341

יאֹמְר֣וּ
ပြော–ကြ–၏
H0559

רַ֣ע
ဆုိး–ကုိ

לִ֑י
ငါ–့ကုိ

י מָתַ֥
အဘယ်အခါ
H4970

יָמ֝֗וּת
သေ–လိမ့်မည်
H4191

וְאָבַ֥ד
–နငှ့်–ပျက်စီး–လိမ့်မည်
H0006

שְׁמֽוֹ׃
သူ–၏–အမည်
H8034

ငါရ့နသူ်တုိ့က၊ သူသည်သေ၍ သူ၏နာမသည် အဘယ်ကာလမှ တိမ်မြှပ်လိမ့်မည်နည်းဟ ုငါကုိ့မနာလိ၍ု ဆုိတတ်ကြ၏။

וְאִם־6
–နငှ့်–အကယ်

א בָּ֤
လာ–၏
H0935

׀לִרְא֨וֹת 
–မြင်–ရန်
H7200

וְא שָׁ֤
အချည်း
H7723

ר יְדַבֵּ֗
ပြော–၏
H1696

לִבּ֗וֹ
သူ–၏–နလှုံး

יִקְבָּץ־
စု–၏
H6908

וֶן אָ֥
အဓမ္မ
H0205

ל֑וֹ
သ့ူ–အတွက်

א יֵצֵ֖
သူ–ထွက်–၏
H3318

לַח֣וּץ
–အပြင်–သ့ုိ
H2351

ר׃ יְדַבֵּֽ
ပြော–၏
H1696

ငါကုိ့ ကြည့်လာသောသူသည် မုသာစကားကုိ ပြောတတ်၏။ သူ၏နလှုံးသည်လည်း မကောင်းသော အကြံကုိ ဆည်းဖူးသည်နငှ့်၊ 

ထွက်သွားသောအခါ ထုတ်ဘော်ပြောတတ်၏။

חַד7 יַ֗
အတူတကွ

עָלַי֣
ငါ–့အပေါ–်၌

יִתְ֭לַחֲשׁוּ
သူတုိ့–တီးတုိး–၏
H3907

כָּל־
အလုံး
H3605

שֹׂנְאָי֑
ငါ–့ကုိ–မုနး်တီးသော–သူ–များ
H8130

י  ׀עָלַ֓
ငါ–့အပေါ–်၌

יַחְשְׁב֖וּ
ကြံစည်–ကြ–၏
H2803

רָעָה֣
ဆုိး–ကုိ

י׃ לִֽ
ငါ–့ကုိ

ငါကုိ့မုနး်သော သူအပေါင်းတုိ့သည် ငါကုိ့ ရနဘ်က်ပြု၍၊ တယောက်နငှ့်တယောက် တုိးတုိးပြော လျက်၊ ငါ၌မကောင်းသောအကြံကုိ 

ကြံစည်တတ်ကြ၏။

בַר־8 דְּֽ
စကား
H1697

לִיַּעַל בְּ֭
–ကောင်းမုှသော
H1100

יָצ֣וּק
သွနး်–ခြင်း–ခံ–၏
H3332

בּ֑וֹ
သ့ူ–၌

ר וַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်–သူ–သည်

ב כַ֗ שָׁ֝
အိပ်–၏
H7901

לאֹ־
မ
H3808

יף יוֹסִ֥
ထ–လိမ့်မည်
H3254

לָקֽוּם׃
ထ–ရန်

သူ၌ အဓမ္မအမုှအရာစဲွကပ်သည်ဖြစ်၍၊ တခါလဲလျှင် နောက်တဖနမ်ထရဟ ုဆုိကြ၏။

גַּם־9
များစွာလည်း
H1571

ישׁ אִ֤
လူ
H0376

י  ׀שְׁלוֹמִ֨
ငါ–၏–ညီမျှမ်းခြင်း–၏
H7965

אֲשֶׁר־
သူ–ကုိ–ငါ

בָּטַחְ֣תִּי
ယံုကြည်–၏
H0982

ב֭וֹ
သ့ူ–၌

אוֹכֵל֣
ငါ–၏–မုန ့–်ကုိ–စားသော–သူ
H0398

י לַחְמִ֑
ငါ–၏–မုန ့်
H3899

יל הִגְדִּ֖
ကြီးမြှင့်–၏
H1431

עָלַי֣
ငါ–့အပေါ–်၌

ב׃ עָקֵֽ
ဖနော့
H6119

အကယ်စင်စစ်ငါယံု၍၊ ငါမု့န ့ကုိ်စားသော အဆွေခင်ပွနး်သည် ငါကုိ့ ခြေနငှ့်ကျောက်သတည်း။

ה10 וְאַתָּ֤
–နငှ့်–ကုိယ်တော်

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

נִי חָנֵּ֥
ငါ–့ကုိ–သနား–နငှ့်

וַהֲקִימֵנִ֑י
–နငှ့်–ငါ–့ကုိ–ထ–နငှ့်

אֲשַׁלְּמָ֥ה וַֽ
–နငှ့်–ငါ–ဖြနစ်ား–လိမ့်မည်

ם׃ לָהֶֽ
သူတုိ့–သ့ုိ
H1992

အိထုာဝရဘုရား၊ သူတုိ့အပြစ်ကုိ အကျွန်ပ်ု ဆပ်ပေးနိင်ုမည်အကြောင်း၊ အကျွန်ပ်ုကုိ သနား၍ ထမြောက်စေတော်မူပါ။
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ֹ֣את11 בְּז
–ဒီ–အားဖြင့်
H2063

יָדַ֭עְתִּי
ငါ–သိ–၏
H3045

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

חָפַצְ֣תָּ
ကုိယ်တော်–နစ်ှသက်–၏

י בִּ֑
ငါ–့၌

י כִּ֤
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יעַ יָרִ֖
အောင်ပဲွ–၏
H7321

י אֹיְבִ֣
ငါ–၏–ရနသူ်
H0341

י׃ עָלָֽ
ငါ–့အပေါ–်၌

အကျွန်ပ်ု၏ ရနသူ်သည် အကျွန်ပ်ုအား မနိင်ု ကြောင်းကုိ ထောက်၍၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု မြတ်နိးုတော်မူသည်ဟ ုသိရပါ၏။

י12 וַאֲנִ֗
–နငှ့်–ငါ
H0589

תֻמִּי בְּ֭
ငါ–၏–စံုလုံးခြင်း–၌
H8537

תָּמַכְ֣תָּ
ကုိယ်တော်–ကုိင်–၏
H8551

י בִּ֑
ငါ–့၌

נִי וַתַּצִּיבֵ֖
–နငှ့်–ငါ–့ကုိ–တည်–၏
H5324

לְפָנֶי֣ךָ
ကုိယ်တော်–၏–ရှေ့–၌
H6440

ם׃ לְעוֹלָֽ
–ထာဝရ
H5769

ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ အကျွန်ပ်ုစံုလင် ခြင်းအရာ၌မစ၍၊ ကာလအစဉ်အဆက် ရှေ့တော်ထံမှာ နေရာပေးတော်မူလတံ့။

ר֤וּך13ְ בָּ֘
ကောင်းချးီ–ခံ–မည်
H1288

ה  ׀יְהוָ֨
ယေဟောဝါ
H3068

אֱלֹ֘הֵ֤י
–ဘုရားသခင်–၏
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
အစ္စရေလ
H3478

הָעוֹלָם מֵֽ֭
–ထာဝရ–မှ
H5769

וְעַ֥ד
–နငှ့်–ထာဝရအဆံုး–တုိင်အောင်
H5704

ם הָעוֹלָ֗
–ထာဝရ
H5769

ן  מֵ֥ ׀אָ֘
အာမင်
H0543

ן׃ וְאָמֵֽ
–နငှ့်–အာမင်
H0543

ဣသရေလအမျ ိုး၏ဘုရားသခင်တည်းဟ ူသော ထာဝရဘုရားသည် ကမ္ဘာအဆက်ဆက်မင္်ဂလာ ရိှတော်မူစေသတည်း။ 

အာမင်နငှ့် အာမင်။
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https://biblehub.com/hebrew/8537.htm
https://biblehub.com/hebrew/8551.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm
https://biblehub.com/hebrew/543.htm

